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The image of Russia in Joseph Conrad’s literary works has been discussed in both
Russian and Western literary studies. The correlation between the image of Russia
and the writer’s aesthetic position, the relations between the Russian and Western
worlds, the Russian national character and the place of Russia in human civilisa-
tion are reflected in Conrad’s famous novels The Secret Agent and Under Western
Eyes: however, The Warrior’s Soul and The Heart of Darkness have not been studied
so closely from this point of view. Using the methods of imagology and receptive
aesthetics, the author argues that the image of Russia in Conrad’s literary world
is a complicated phenomenon, with features of social and political aggression and
tendencies to self-destruction caused by an oppressive political system. The retalia-
tory open social aggression, its organised forms, its impulsiveness, and cruelty make
such traits of the Russian national character as passion, cynicism, love for abstract
ideas, and lack of principles come to the fore. Other features typical of Conrad’s
Russian characters are intrinsically connected with the boundless territories of Rus-
sia. They are indefinite in everything: empathy, sensibility, and irresponsibility. The
quality of “openness” in the Russian space and character gives Conrad’s Russia an
open, unknown, non-oppressive future. Conrad depicts Russia as part of contem-
porary European, or universal, civilisation, which is, at its core, aggressive and dark.
Life penetrates Conrad’s Russia, as well as his European world, through individuals
who, under any circumstances, choose humanity, compassion, and self-sacrifice.
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Bormpoc o crerjuduke o6pasa Poccnn B XymoxxecTBeHHOM TBOpUecTBe JIKo-
3eda KoHpaga HEOTHOKPAaTHO 0OCY>XKIalIcA KaK B OTEYeCTBEHHOM, TaK 1 B
3amaJiHOM IUTepaTypoBefeHNnN. IIpy 3TOM OTKPBITHIMM OCTAIOTCA BOIPOCHI
cBs3u obpasa Poccuy ¢ acTeTHUeCKOil MMO3MIMeNl Iucares, B3aMOOTHO-
HIEHNII PYCCKOTO M 3aIIa/IHOTO MUPA, PYCCKOTO HAallMIOHA/JIbHOTO XapaKTepa,
MecTa Poccun B 4enmoBeyeCcKol IUBUAM3ANVI. B cTaThbe ¢ MCIIONb30BaHIEM
METOLOJIOTUY KOMIIAPATUBUCTUKMA M MIMArojoTMy, a TaKKe UJIel peleln-
TUBHOJM 3CTETUKU OHM PAacCMATPUBAIOTCA Ha MaTepuaje KaK M3BECTHBIX
pomanos The Secret Agent («CekperHsiii arent») u Under Western Eyes
(«Ha B3rmap 3amapga»), Tak ¥ MeHee M3Y4eHHBIX C 9TOI TOYKM 3peHNA Ipo-
usBenennii — The Warrior’s Soul («[lyma Bonna») u The Heart of Darkness
(«Cepnie TbMbI»). IToka3aHO, 9YTO OCHOBY KOHPa/IOBCKOT'O XyIOXKeCTBEHHO-
ro obpasa Poccun cOCTaBAAIOT YePThI COLMATBHO-TTOTIUTIIECKON arpeccumn
U TEHJEHIMM K PaspyLIeHMIO, BBISBAHHONM JEeCIIOTUYECKOI IOIUTUYIECKON
cuctemort. OTBeTHasA OTKPBITAsA COI[MAIbHAA arpeccus, ee OpraHN30BaHHbIE
($hOopMBI, UMIYIBCUBHOCTb U XXECTOKOCTDb IPENCTAIOT CBA3AHHBIMU C TIIy-
OMHHBIMM YepTaMM HAI[MOHAJIBHOTO PYCCKOTO XapaKTepa: CTPACTHOCTHIO,
LITHU3MOM, JTI060BBIO0 K aOCTPAKTHBIM MMIESIM, OTCYTCTBMEM YETKUX IPUH-
nuios. besrpannynblie mpocTpaHcTBa Poccun onpenendaoT gpyroi pay 4epTt
pyccknux repoes KoHpajia: HeoIlpe[ieIeHHOCTb BO BCEM, 9MOLMOHAIbHYIO
OT3BIBUMBOCTD, BOCIPUUMUNBOCTD, 6€30TBETCTBEHHOCTD. 32 3TUM PSLOM
IIPOCMATPUBAETCSI OTKPBITOCTb — 0COO0E KAIeCTBO PYCCKOrO IPOCTPAHCTBA
U PYCCKOro xapakrTepa. VIMEHHO OHa JaeT KOHPaJOBCKOM Poccum HeBemo-
MOe€, HO HOBO€, He CBSI3aHHOE C arpeccuen 6yny1uee. B To >xe Bpemsa Poccusa
B XY/IO)KeCTBeHHOM Mupe KoHpajja IpeicTaeT 4acThblo COBPEMEHHOII eBpo-
TIEVICKOI MV O6IIIeUe/IOBEIECKON IMBIUIN3ALNIA, B CEPLLIE KOTOPOIT 6BIOTCS
TbMa 1 arpeccus. CBeT )XKM3HU IIPOHMKAET B KOHPAJOBCKYIo Poccnio, Kak n
B €BPOIIETICKIUII MUP, Yepes OTHEeIbHBIX JIIOfieil, KOTOpbIe IpI TI0OBIX 06CTO-
STeNIbCTBAX BBIOMPAIOT Y€/I0BEYHOCTD, COUYBCTBIE U CAMOIIO>KEPTBOBAHIIE.

Knouesvie cnosa: [xoszed Konpan; o6pas Poccun; pycckimit HallMOHa/IbHBIIT Xa-
pakrep; 6prranckuit Mg o Poccum.

O6pa3s Poccun B TBopuecTBe aHIMitckoro mucarens J>xozedpa Konpa-
ma (1857-1924) mccnenoBancs He eAVHOXIDI, M OTCYET CAeAyeT HadMHATh
C OT/Ie/IbHBIX 3aMevYaHuil B BocioMuHaHusx beprpana Paccena (cepennua
XX B.) [Paccen]. Heob6xonmumo, OTMeTUB cofiepKaTenibHble CTaTbyu JIpionca
Mosmxumna, Jannana Mennnka, Mapka AMycrHa 1 Pa(bana KornkoBcku,
CO BCeM BO3MOXXHBIM BHUMaHMEM OTHECTUCH K MOAPOOHOI MOHOrpadum
Enenst Conosbesoit «[I>xosed Konpan n Poccus» [Magill; Melnick; Amycus;
Kopkowski; ConosbeBa]. B To e Bpems TeMy Poccyun B KOHPaJJOBCKOM Xy-
JI0)KECTBEHHOM MIIpe HeJb3s1 IIPU3HATh MOMTHOCTBI0 pacKpbIToit. OcTaeTcs
MaJIOM3y4eHHOI «pyccKas» nosectb Konpapma The Warriors Soul («[lyma
BOVHA»). JlabHelIIIero ucciegoBannsa TpeOyIoT BOIPOCHI OTHOIIEHWIT Pyc-
CKOTO U 3aIlaHOTO MMPOB, MeCTa HAI[MOHATBHOIO Havyala B 00liedenoBe-
YeCKOJ1 L[VIBU/IN3ALN, OCHOBHBIX (PMIOCO(PCKO-ICTETIIECKIX UMITY/IbCOB
aBTOpA ¥ PYCCKUX «OTBETOB» Ha HUX.
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CbIH IONIBbCKOTO IBOpsAHMHA AMNOmno KoKeHeBCKOro, COCTaHHOTO 3a
y4acTue B aHTMPOCCUIICKOM OCBOOOAUTEILHOM JBVDKEHVUM B CEBEPHYIO
poccuiickyto mpoByHIMIO, [I>ko3ded KoHpan nmen muHble IPUYMHBI I
HenpusAsHU K Poccum, KoTopble OH He pa3 MyOIMYHO BBICKa3bIBalL. B us-
BecTHOM acce Autocracy and War («CaMopiep>kaBue 1 BoitHa», 1905) oH xa-
pakTepusyeT PoccmiicKyio MMIIepMIo KaK Yy/JOBUAIIHOE aBTOKPATUIeCKOe
rocynapcTBo, cosganHoe Ilerpom I i ynyuienus csoero Hapofa u py-
rux Hanuit [Conrad, 1921, p. 86]. B aBTOpckOM KOMMEHTapum K poMaHy
Under Western Eyes («Ha B3rysiy; 3amajza») OH KaTerOPUYHO 3a/jaeT He Me-
Hee OJHOOOKYIO JIMHUIO IIPOYTEHMsI CBOETO IIPOU3BefieHN s, YKa3bIBas He
TOJIBKO Ha TO, YTO YKECTOKOCTb L]APCKOTO PEXMMa HeOOXOAVMMO IIOPOXK-
laeT CTOJIb K€ 3BEPCKYH0 M 0eCCMBICIEHHYI0 peakuuio (paHaTUKOB-pe-
BOJIIOL[IOHEPOB, HO 1 Ha TO, 4TO BCsA Poccusa — aro the oppressor and the
oppressed («yrHetatenu u yraetennsle»') [Conrad, 1911, p. 7].

B To ke Bpemsa m3BecTeH 1 (pakT yrayOneHHoro BHMMaHuA KoHpaza
K PYCCKOII /IMTepaType, HOCTOSHHOE ero oOpaleHye k poManaM Toncroro,
Hocroesckoro u Typrenesa. [Tocnemunit ObIT OFHUM U3 €TO TIOOUMENIINX
aBTOPOB I OKa3a/I HECCOMHEHHOE B/IMSAHNE Ha CTVJIb KOHPAJOBCKOI Xy/I0Ke-
CTBEHHOI1 1po3bl [DeK/MNH]. 3aHTepPeCOBAaHHBIM ¥ IMYHBIM OKa3bIBACTCH
u ero otHouIeHne K JlocroeBckomy [AmycuH, c. 177], B monemuke ¢ KOTo-
PBbIM HaIMICAaH POMAH O PYCCKUX peBomonyoHepax «Ha Barian 3amazmar.

MoskHO 6bITO OBl NPEANONIOKNUTh, YTO VIMEHHO MCTOPUKO-OMOrpa-
¢duyecKuil KOHTEKCT, BIUIETEHHBINI B AMATIOr C PYCCKUMIY IUCATE/LIMIA,
BBICTPAMBaeT CTEP)KHEBYIO IMHUIO «PYCCKON TeMbl» B IPOU3BEIEHNSIX
Konpaza. OpgHako, KaK IOKa3blBaeT MaTepuaa caMUX TEKCTOB, K/IIOYOM
K NOHMMAaHMIO €ro PyCCKMX 0OpasoB C/IefAyeT CYMTAThb He JTMYHYI0 VI
lake OOIEIIONIbCKYIO0 HeNIPYA3HD K Iapckoit Poccum, He >KuBoe BOCIIpU-
ATVe POMAHOB «BEMNMKIX PYCCKUX», HO TO YAVBJIEHNE Ilepef TbMOIl Hede-
JIOBEYECKOTO0, 3BEPUHOTO B Ye/IoBeKe, KOTOpOe HEM3MEHHO BLICTPAMBaeT
IIyOMHHOE COflepyKaHue eTo XYA0XKeCTBEHHOTo Mupa [XbonTT].

B nmpenncnoBun K OGHOMY M3 CBOMX «PYCCKMX» IIPOU3BENEHUI, M-
oHckoMy pomaHny The Secret Agent: a Simple Tale («Tajtubiit areHT», 1907),
Konpap ykaspiBaeT Ha HEOOXOAMMOCTD IIMPOKOTO IIOHVMAaHMsI OCHOBHOII
usien npoussenenysa. OH MUILET, YTO €ro My4yaeT IpecTyIHasd IOBepX-
HOCTHOCTDb JOKTPVMHBI aHApXM3Ma 1 OffHOBPEMEHHO ee ITyOMHHas yKope-
HEHHOCTb B TParnyecKoii TsATre 4el0Be4ecTBa K CAMOpa3pyLIeHNUIO M YHIY-
ToxkeHno cede momobupix [Conrad, 1963, c. 247-256]. Vicxomsa us aTo0ii
aBTOPCKOJI YCTAaHOBKM, NMPOOTIEMaTUKy pOMaHa C/IefyeT MpOYUTHIBATH
B pyC/le HepaspelluMbIX IPOTUBOPEYNIT MeXAY BHEIIHell I{MBUIN30BaH-
HOCTbBIO I BHYTPEHHEI ThMOJ COBPEMEHHOIO Y€/IOBEKA.

B pomaHe pacckasbiBaeTcs o6 aHrmn4aHnHe Anonbde Beproke, koTo-
PBII ABIAETCSA OJHOBPEMEHHO YIEHOM TEPPOPUCTUYECKU-aHAPXUIECKOI
opranmsanumu «bygylee nponerapuara» 1 areHTOM PYCCKOTO IIOCO/IBCTBA.
[TerTasich 0becreynTb «MajJeHbKIIT» MUP CBOEIl CEMbU BCEM HEOOXOMu-
MBIM I OTPAJUTDb €r0 OT Pa3PYIINUTETBHOIO BTOP)KEHMS «OOJBIINX» MU-

! 3mech u fanee, Te CHELMAIbHO He YKa3aHo, nepesop Moit. — C. K.
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poB, mucrep Bepmox 3abbiBaer
0 €ro BHYTPEHHEM COZepKaHNIL
OTOT YaCTHBII MUP HIpefCTaeT
B pPOMaHe TaK/M >Ke BHyTPeHHE
OIYCTOIIEHHBIM, KaK 1 «0O0Jb-
moi». YiaeHsl 9TON TIITYyOOKO
HECYACTHON CeMbU OOIAOT-
Cs APYT C APYrOM OJIHOC/IOX-
HBIMM CJIOBaMU U CTEPEOTHUII-
HBIMM (pasamy, He IOHUMAs,
He C/IBIIIA U He JII00s IPYT ApY-
ra. EpuHCTBeHHas MCKpeHHAA
IPUBA3AHHOCTb,  CYIIECTBYIO-
mas B Hell, 3TO NPUBA3AaHHOCTD
Mexxny Bunnu Beprok u ee 6pa-
ToM. OfHaKO 1 OHa (CO CTOPOHBI
BuHHM) 00BsICHSAETCS CKOpee He
M060BbBIO, HO JKATOCTBI0 K He-
CYaCTHOMY YMCTBEHHO HEIIOJTHO-
LIECHHOMY CYIIECTBY. I>xosed Konpap. 1919

[IbiTasACh XOTh KaK-TO YAep- Joseph Conrad. 1919
XaTb (POPMY 3TOTO MIMPA, MIUCTEP
Beprok cHabxaeT oconbcTBO MHGOPMALINE O eATeIbHOCTI TePPOPUCTH-
JeCKI-aHapXIYecKoil OpraHusauuim, B KOTopoi cocront. Ha ator pas, opHa-
KO, IIOCOTIbCTBO XOYeT HeMTPaIN30BaTh HAIPSDKEHHYI0 CUTyanuio B Poccun
C TIOMOIIIBIO HETIPSMOTO MOAIK/TIOYEHNA PeIpecCUBHBIX cvT AHITmN. [epBbiit
CeKpeTapb PYCCKOTO IIOCONbCTBA JIaeT areHTy 3ajaHue B3opBaTh obOcepBa-
TOpMIO B [prHBMYe, YTOOBI BBI3BATh IIPOTECT AHITIMIICKOI OOIeCTBEHHOCTH
IPOTYUB PYCCKMX aHAPXVMCTOB. DTOT IUIAH BOBJIEKaeT B aHAPXIYECKM-pas-
pYLINTEIbHBIE IEIICTBIUS IIPOTUB OOLIECTBA 1 YeTI0BeKa He TOJIbKO MUCTEPa
Bepnoka, HO 1 TOCONBCTBO, OTAAOLIEE ITpMKa3, ¥ Poccuro. bonee Toro, anap-
XI3M OKa3bIBAaeTCsA OTHUM U3 O0IIeCTBEHHBIX MHCTUTYTOB, C CYI[eCTBOBAHM-
€M KOTOPOTO COIVIAIIaeTcsl OpUTAHCKOE IIPABUTEIbCTBO 1 IOMNINA I TOTO,
9TOOBI JIepyKaTh aHAPXIYECKIIe HACTPOEHSI B CBOEII CTPaHe II0f] KOHTPOJIEM.

OHeprus paspyleHNs ¥ MOMUTUYECKUIT THET, TAKUM 00pa3oM, COBCeM
He 00513aTe/IbHO CBA3BIBAIOTCA B POMaHe C PycCKUM MupoM. ITokasarenpHo
B 9TOM OTHOLIEHNM TO, YTO OAMH 13 OCHOBHBIX IIEPCOHAXKEN POMaHa, pyc-
CKumit aMurpanT toBapuiy OCCUIIOH, KOTOPBI OOJIbllle TOBOPUT, YeM Jieli-
CTBYeT, CK/IOHEH K UIIOXOH/IPU 1 TIOCTETIEHHO, 6e3/Ie/ICTBYsI, CXOAUT C yMa.
Hamporus, Hexuit [Tpodeccop, mo Bceit BUANMOCTY, AHIIMYAHIH — YeJI0-
BeK, KOTOPBIIT IyMaeT MCKTIOUNTE/IbHO O «COBEPIIEHHOM e TOHATOPe», Jeli-
CTBUTE/IBHO OTPUIAET BCE I, KAYKETCH, XOUeT Pa3pYIINTDb BeCh MUP.

3apsOKEeHHBIMU PaspYIIMTENTbHOM 9HEpruell OKa3bIBAIOTCA, OFHAKO,
He aHaPXJICTHI, a )KeHa MucTepa Bepmoka BuHHM, SMOIMOHA/IBHO SKMBYIIIAs
TOJIBKO YYBCTBOM K OpaTy U MoTepsiBIIas BMeCTe ¢ HUM (C/TydarHo mo-
ru6ImM OT 60MOBI, KOTOPYIO HO/KEH ObIT B30pBaTh Muctep Beprok) Bce.
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Y6uitctTBo My>ka U ee CaMOyOMIICTBO — 3aKOHOMEPHbII (MHAI XXVUSHI,
KOIZIa ee BUTA/NbHOE COfiep>kaHMe (060Bb, YeTOBEYHOCTb, COYYBCTBUE,
CTpeMJIeHNe HOHATDb JPYrOro 4YeloBeKa) OMYCTOIIEHO ¥ He MOXKET OBITh
BOCCTaHOBJICHO.
AHIIMIACKUI U PyCCKUiT MupbI (TOCyHapCTBEHHbIE CUCTEMbI U JIIOMIN)
B pOMaHe He IPOTUBOIIOCTABJIEHBI, @ COMIOCTAB/IEHBI 110 NPUHIUITY paB-
HOJI CHJIBI BHYTPEHHMX U BHEIIHMX PaspyILINTeIbHBIX 9Hepruil. Pasunia
B TOM, YTO TOCY[apCTBEHHBI anmapar Poccuiickoil MMIIepuy IbITaeTCAa
HOJIaBUTDh COOBITUITHDIE TTOJIMTUYECKIE TIPOSBIEHNSI 9TUX SHEPIMil, TOT-
fla KaK aHIJIMYaHe CTPeMATCs B3ATb MX 1107 KOHTPO/b. PasinyuHbl 1 Ha-
IIpaBJ/IeHN s, MHAVBUAYATbHO BBIOMpaeMble /IS paspyIinNTeIbHOTO yaapa:
HEIIPaKTIYHO-HePeLINTeNbHBIN PyccKuil aHapxucT OCCUIIOH paspylIaeT
c80€ CO3HaHIIE, TOT/Ia KaK YCTPeMJIAIoIMe CU/IbI BOBHE aHIIM4YaHe Aonbgd
u Bunuy Beprok BBIOMPAIOT B IEPBYIO O4Yepefb Pa3pyLIeHNe «[Pyroroy.
AMOUBa/IEHTHO OLIEHMBACTCS COCTOSIHUE «PYCCKOTO» U «3AIaJHOTO»
u B 6oree mospgHeM pomane [Ix. Koupana Under Western Eyes («Ha B3rnaz
3amaga», 1911) [Conrad, 1911] (cm. 06 stom: [Melnick; Amycun]). 9to
CBSI3aHO C TeM, YTO IIPOU3BefieHIe 3a[yMaHO aBTOPOM He B ITOIUTIYECKOM
pakypce, HO KaK pOMaH, COeAVHSIOUINIT MOMUTUYECKIIT OOMMK CTpaHbI
C ee HAI[VOHA/IbHBIM U IPUPOJHO-KY/IbTYPHBIM TaHALIa(QTOM. Y>Ke B IIpo-
1ecce pabOTHI Hafl POMAaHOM IMCATeNb YTBepXKAasm: I am trying to capture
the very soul of things Russian («f mbITaloch CXBaTUTb CaMyIO Iy BCETO
pycckoro») [Conrad, 1983-2007, vol. 4, p. 8]. B aBTOpckoM KOMMeHTapun
K POMaHy yKasblBaeTCs, YTO CBOEN 3ajadell aBTOp BULEN an attempt to
render not so much the political state as the psychology of Russia itself («ne
CTOJIBKO IepefiaTh COCTOSIHME MOMUTUYECKOI >KM3HU B Poccuu, CKObKO
PAacKpBITh IICUXOMIOTMIO caMoit cTpaHbl») [Conrad, 1971, p. 7].
ITcuxomorust «pyccKOCT» MOIVIA IIpefCcTaBIATh /i1 KoHpana oco6blit
MHTepecC B CBA3MU C ITyOOKMMI aHTarOHM3MaMH, IPOHM3BIBAOLINMI PYC-
CKOe O0IIecTBO, TaK KaK IPOTUBOPEUNs YTBEPKAATCSI UM KaK eIyH-
CTBEHHBII 3aKOHHBINI MCTOYHUK MCKYCCTBa (B muchbMe B rasery «Hbio-
VMopk Taitmc», 1901) [Conrad, 1983-2007, vol. 2, p. 348-349]. Pycckue
«QHTAarOHM3MbI» B KOMMEHTApUM K POMaHY IIPeJCTAB/IeHBI B TPAANIVIOH-
HBIX 00pasax MONMUTUYECKNUX YTHeTaTeNeil  yrHeTeHHbIX. Ho B cloXkHOI
CTPYKTYpe poMaHa BbIpacTaeT monnpoHnIHbIi 06pas Poccun, BKmoyao-
it B ce6s1 He TOMBKO COLMAIbHO-OTUTUYIECKIIT OO/INK CTPaHbl, HO I ee
TUNNYECKU-TICUXOIOTMYeCKOe, KY/IbTYPHO-UCTOPUIECKOe, BHEBPEMEHHOE
¥ TIPUPOHOE M3MepeHNe. B HecoBIaieHNN feCTPyKTUBHO-TUPAHIYECKOI
HOTUTUYECKOI XV3HM Poccuy 1 ee CIOKHO «IICHXOTIOTMN» CTIeHyeT JIC-
KaTb KJII0Y K TOHVMAHMIO «PYCCKOCTI» B 9TOM IIPOU3BEEHIIL.
[Tpoussenenne Konpazsa B nMeHax u o6pasax repoes, mpobaeMaTuke
U TeMe MMeeT siBHble OTChUIKM K «[IpecTymiennio u HakasaHuio» u «be-
cam» O.M. JoctoeBckoro [Tenuea, c. 380]*. Tem oueBMpHee mpepcra-
eT OTpMUIjaHNE B POMaHe 3aKPeNMBIINXCS B aHITIMIICKOM CO3HAHMMU 9TOTO

2 DTO OTMEYEHO ¥ BO MHOTMX APYIUX paboTax, cM., Hanpumep: [Curle; Muxanbckas).
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BPEMEHN TIPEICTABIEHNIT O TaKUX YePTaX «PYCCKOCTM» KaK JYLIEBHOCTb,
OflyXOTBOPEHHOCTD, PeIUTMO3HOCTD, KOTOPbIE BOIIIN B aHIJIMIICKIII Ky/Ib-
TYPHO-/INTEPATYPHBII MU B IepBYI0 Odepenb depe3 pomaHbl JlocTOeB-
ckoro. B mpsmoit acTeTndeckoil noieMuke ¢ pycckum nucarenem Konpap
laeT XapaKTePUCTUKY TepPOSIM U UX JIeVICTBISM depe3 BOCIIPUATIIE PAcCKas-
41Ka KaK CTOPOHHero Habmonatens. Ero pomp urpaet aHIIMYaHUH — y4u-
TeJIb AaHIIMIICKOTO SI3BIKA, XXMUBYIWIT B YKeHeBe 1 OTHIOAb He 00/1afatoIuii
those high gifts of imagination and expression («BeIMKIM JapOM TBOPUECKOIT
danrasuu u nsobperarenvHoctu») [Konpan, 1925, c. 5; Conrad, 1911, p. 3].
OnHaKo paccKa34yK He TONBKO OIMNCBIBAET, HO [jaeT BIIO/IHE OIpefie/IeHHbIE
OLIEHKJ TOMY, YTO BUJJUT, TEM CAMBIM COENVHSISI B BOCTIPUATHUN IIOTIATIYE-
CKO€ U HaIJIOHAJIbHOE, aHITINIICKOe 1 pyccKoe. VI3 peakiuy pacckasduka,
HaJIO)KEHHOJ Ha aBTOPCKIe 0000IIeHNs 1 aBTOPCKIe XapaKTEPUCTUKY €ro
CaMoro, BBIpacTaeT OTHOIIEeHe IcaTerst K Poccyn u pycckum.

Y>xe B Haya/le pOMaHa paccKasuyuK IPM3HAETCS, YTO He TIOHMMAeT 1 He
npuHuMaet Poccuio u pycckux. [1o3unms HemOHMMAaHNMSA BBIPACTaeT U3 He-
NPUAMUS PACCKA3YMKOM He TOTIbKO TOCYHAPCTBEHHOTO PEXMMa, HO 1 He-
JIOTMYHOTO, HENPYHIVINATIBHOTO HMOBEIEHNS PYCCKMX, HPEAB3SATOCTI UX
CY>K/IeHWIT, UX JIF0OBM K CI0OBaM ¥ PAaBHOAYLIMA K XM3HU: Poccust mpsiMo
XapaKTepyusyeTcsi MM KaK CTPaHa MHOTOC/IOBHBIX TOBOPYHOB (exuberant
talkers), Hapox — KaK MICK/IIOUNTETbHO HEJIOTVYHBII, IepeMEHUYMBBIN B CYK-
nenwsix (The illogicality of their attitude, the arbitrariness of their conclusions),
TOPAE/NUBBI, LVHUYHBIA, HEHAaBUAAWUI >KuUsHb (pride, pretensions,
cynicism; they detest life), a TTaBHBIIT Tepoil pOMaHa — KaK 4e/loBek, o0ype-
BaeMblil cymsTuieit Mpbicneit (tumult of thought), kotopele to the Western
reader... appear shocking, inappropriate... improper (<IOKa>KyTCsI CTPaHHBI-
M, HECOOTBETCTBEHHBIMIN... HEIPVUCTONHBIMI» «3ala/HOEBPOIEIICKOMY
uyyrtatento») [Konpan, 1925, c. 9, 34; Conrad, 1911, p. 4, 5, 24, 65, 103].

[Ipu 9TOM JEITMOTMBOM IIPOXOAUT MBIC/Ib 006 OTBPATUTENBHOCTH,
IpeCTYIMHOCTH AeCIOTU3MA, KOTOPBIN IpeBpaiaet the noblest aspirations
of humanity («6maropopHeiiiie 4enoBedecKue ycTpemieHus») B the
lusts of hate and fear («IOpBIBBI HEHABUCTU U CTpPaxa») M poxpaeT the
moral corruption of an oppressed society («MOpanbHYI0 VICIIOPYEHHOCTD
yrHeTeHHOro HaceneHus») [Konpap, 1925, c. 10; Conrad, 1911, p. 7]. AB-
TOp SICHO JJaeT IIOHSTH, YTO OCTPUE MPOHUM U OCYXK/IeHUsI pacCKasdnu-
Ka HalpaBJ/IeHO He Ha PYCCKMII HAPOJ, a Ha TOCYAAPCTBEHHYIO MAIINHY,
BP@XX/I€OHYIO 4eI0OBEYHOCTI.

B To >xe BpeMms HempusTHe PACCKa3YMKOM IIOBENEHMs PYCCKUX pe-
BOJIIOLIVIOHEPOB, PACKpBITHE Yepe3 ero HaOMIofeHMs HeMLeIPUATHBIX
CTOPOH B UX XapaKTepe ¥ IeSITeIbHOCTU CO3/jaeT HEOJHO3HAYHYIO, CIIOXK-
HYIO KapTUHY BUHBI — IIPECTYIUICHUSA — HEBMHOBHOCTHU. YOUIICTBA TOCY-
JapCTBEHHBIX fiesiTeniell, 6oMOOMeTaHMe, 3aTOBOPBI, TAK JKe KaK CIEXKa,
U30VeHNs1, TIOpeMHO€ 3aK/TI0UeHNe, IBITKN, CCBIIKU — HaCUIMe 1 XKeCTOo-
KOCTb KaK TaKOBBI€, BO BCEX IIPOSIB/ICHNSAX He OIPaB/IaHbl HU [aBIeHIEM
TOCYapCTBa, HU HEHABVCTBIO K PEBOJIOLVM ¥ PEBOMIONMOHepaM. JTa
MBICTIb, pOfiHsAIIas magdoc atoro pomana Konpasa ¢ pyruM «pycckmm»
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pomMaHOM «CeKpeTHBIiT aTeHT», IPOC/IeKIBACTCA U B KPATKOM ONMCAHNNI
HEBJHHBIX )KePTB B3pbIBa Xa/IINHa, U B 37I00HOII, HO CIIPaBeJ|INBOIL KpU-
tke XanayuHa PasyMOBBIM, U B OIMCAaHUM HEYTOMMMON HEHABUCTH IIO-
cienHero K XaafuHy, 1 B KapTUHe XYTKOro 130ueHns XanaauHbIM B CO-
CTOAHUM 37100bI 6€CIyBCTBEHHOTO 3eMAHbIYA.

Kak Buinm, B OLleHKaX paccKas34mKa U reposi HeIpusTIe IO TUYEeCKO-
ro o6yyka Poccum ¢ HenmpusiTIieM «CTPaHHOCTel» XapaKTepa PyCCKIX CXO-
IATCS B TOYKE Pa3pYLINTEIbHOI HEHABUCTH, KOTOPasi CTAHOBUTCS €fjBa JIN
He BeAyLel XapaKTePUCTUKONM He TOBKO POCCUIICKON TOCY/IapCTBEHHOI
CHCTeMBI, HO 11 HAPOJHOTO XapaKkTepa. MBIC/Ib O TOM, YTO [JeCIIOTU3M IIpe-
BpallaeT 61aropofHeiie YenoBedecKue yCTpeMIeHNs B TOPbIBbI HEeHa-
BUCTH U CTPaxa, OCYIeCTB/ICHA B apXUTEKTOHMKE POMaHa.

OrpuiarenibHOE OTHOLIEHME K Poccuim U pyccKmM, Ha epBbIil B3I,
OKpalnBaeT co6oil Bce IIOBeCTBOBaHMe. MHOTMe pycCKiie repor B poMa-
He HEeKPACHBBI: y «BEeNMMKOro» pepomonyonepa Ilerpa JBanosnya mmio
«paciuibiBuaroe» (without shape), a mere appearance of flesh and hair
(«xak OyfTO NMMIIB U3 BOIOC U MsICa»); not a single feature having any sort
of character («Hu B OIHOII YepTe HeT HMYETO XapakTepHoro») [Koupap,
1925, c. 164; Conrad, 1911, p. 118]. PasymoB, ka3anocb 6bl, UMeeT Kpa-
CUBBIe YepTBI /IMIIA, HO BCe OHM KaK OYATO MOATAsIN, HOTEPS/I OCTPOTY
nuHuit. ECTh 04eBUHAS CBSI3b MEX/Y T€M, YTO PacCKa34ylK TOBOPUT B Ha-
Jajie TEKCTA O HeJIOTMYHOCTY PYCCKUX Y UX JIFOOBM K CIOBaM, € OffHOII CTO-
POHBL, ¥ HeOIpefeeHHOCThIo 4epT muua Pasymosa u Ilerpa ViBanoBnua,
¢ mpyroit. HepeumrenbHOCTb, OTCYTCTBUE YETKOJ MOPATbHON MO3ULIUN
IPUBOAAT IJIABHOTO reposi CTyAeHTa PasyMoBa K IpefaTe/bCTBY: HOYTH
IPOTUB BOJIM OH CTAHOBUTCS areHTOM oinuuu. CXoxXmuM o6pa3oMm n «pe-
IINTE/IbHBIN» CTYAEHT Xa/I/iuH, KOTOPBbIit, 6pocas 60MOY B HEKOe BBICOKOE
NNII0, yOUBAeT ero ¥ MOTOM IpsideTcsi y PasyMoBa, IpeacTaeT 4e/10BeKOM
C COMHUTE/IbHBIMY IPUHIMAIIAMY U HEYMCTO COBECTBIO.

«Cam» Ilerp VIBaHOBMY M300pakeH HeCHOTHYECKMM CaMOBIOO/IEH-
HBIM «4eCTOMI001eM, [103epoM 1 KpacHobaem» [AMycuH, c. 180]. O rpo-
MOIVIACHO M OYeBUJHO IJIYIIO, U3/IMIIHE IPSMOIMHEHO IPOPOYECTBYET
rubenb EBpOIbI, IPUMMUTUBHO Ha3bIBaeT MIPUYMHOIN 3TOI rubemn 60pb-
0y C IIposieTapuaToM I B 37IeMEHTAPHBIX TUIEPOOINYHBIX KaTETOPUIHBIX
obpasax ommchiBaeT pycckoe obmectBo: In Russia we have no classes to
combat each other. <...> We have only an unclean bureaucracy in the face
of a people as great and as incorruptible as the ocean («Y Hac HeT KJ1accoB,
OOpIOLIMXCA APYT C APYTOM. <...> Y Hac eCTh TOIbKO becyecTHas 610po-
KpaTusi M Hapojl, BEJIMKUIT 1 YMCTBIN, Kak okeaH») [Conrad, 1911, p. 118]°.

IporeckHo yxaceHn Hukura (Hekatop), yousmmit 6onblie >kaHpgap-
MOB, YeM KTO-/I100 U3 PYCCKUX PEBOJIIOLMOHEPOB, € €r0 MIapo0OpasHbIM
xuBotoM (like a baloon), 6e3xn3HenHo nmoBucmuMu pykamu (the lifeless
hanging hands), sxupHoii ckinanxoii meu (the fat nape of the neck), xunkmn-
MU npsfaMu Bonoc (thin wisps of hair) u BUSIIUBBIM ronocoM (squeaks)

*Tlep. A.B. Kpusuosoii. Llut. no: [Konpaz, 1925, c. 163].
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[Conrad, 1911, p. 263]. [JorMaTu4uHa 1 y3K07060 MaTPUOTUYHA MUCCUC
XanpyHa: ee yBepeHHOCTD B TOM, YTO Russians shall find some better form
of national freedom than an artificial conflict of parties («pycckue HaiigyT
KaKyl0-TO MHYI (OpPMY HAIL[MOHA/IBHOI CBOOOJBI, JIy4llle, HEXKEIN MC-
KycCcTBeHHBbINI KOH(muKT maptuit») [Conrad, 1911, p. 104]%, BrI3bIBaeT
YAMUBJIEHVE U HEIIOHMMaHNUe paccKas3dmKa U MOofpasyMeBaeT UPOHNYHOE
OTHOIIIEHMEe aBTOPA.

Ho B pomaHe coBceM HEOJHO3HAUHBIM IIPEACTAeT ¥ MUP 3aIaJHBIX
IleHHOCTell — KoMdopTa 1 ynopsigodeHHocTH. JKeHeBa pucyercs mpo-
CTPAHCTBOM «OLIeTIeHe/ION PecreKTabeTbHOCTI», BOIIOLIEHIIEM «MelllaH-
CKOJT YHOPSJOUYeHHOCTH, 6/1aro06pasHOCTH U CKyKm» [AmycuH, c. 181].
VckyccTBeHHO KOM(DOpPTEH COBCEM He POMAHTUYHBIN IIBENIIAPCKUIA
IHeJ3aK C €r0 aKKYPaTHBIMU 3€/IeHBIMY CKJIOHAaMU ¥ CTOJIb JKe aKKypar-
HBIMJ IMpCaMM ¥ yIULaMu. Tuxas, CIoKoiiHas, pa3MepeHHas, YCpeHeH-
Hasl XXV3Hb, Yeil MapuIpyT obectiedeH perfected mechanisms of democratic
institutions («COBEpPIIEHHBIMU JIeMOKPAaTUYECKUMIU WHCTUTYTaMI»),
He KaXXeTCs MJiealoM JlaKe PACCKasuuKy — yOeXX/JeHHOMY 3aIllUTHUKY 3a-
nazia [Conrad, 1911, p. 171].

[IIBeitIjapcKOMY YMCTOMY OKYIBTYPEHHOMY O(OPMICHHOMY Ie3aKy
KOMIIO3UIIMIOHHO ¥ COfIep>KaTe/IbHO MIPOTUBONIOCTAB/IEH CTUXMUITHBINA pyc-
CKMIT MUP C ero 6eCKpailHIMU IPOCTOPaMy 1 6eCcCYe THBIMI MIUIMOHAMMY
mofel, 6eCKOHeYHbIMN JlecaMy, «Oe3MepHbIM» HeOoM (immensity of the
sky), «yde3apHOil YMCTOTOIL CHera» (resplendent purity of the snows) [Kon-
pan, 1925, c. 45; Conrad, 1911, p. 32]°. [Togo6HO 3TOMY COIOCTaB/IEHUIO/
IPOTUBOIIOCTAB/IEHNIO, OPUTAHCKOMY CIIOKOMHOMY IIparMaTusMy, 3Apa-
BOMY CMBICTTY, [ETIOBUTOCTH, IIPOCNIEXIMBAaEeMbIM B XapaKTepe paccKas-
Y)Ka, B POMaHe MPOTMBOCTOUT «Oe3yMHbII» PYCCKMII HAIVOHA/TbHBIN
XapaKTep, 04epuMBaeMblil CTPACTHOCTBIO ¥ SIMOL[MIOHAIBHON OT3BIBUMBO-
CTBIO, HEOIPe/le/IEeHHOCTBIO, TI00OBBIO K A0CTPaKTHBIM UJIeIM, OTCYTCTBU-
€M TBep/bIX IPUHIINIIOB I MOPAIbHBIX YCTOEB.

[OTOBHOCTb PYCCKOTO 4eloBeKa OTO3BAThCsA HA TOJIOC MEPBOOBITHOI,
«MHEPTHO», «XOJIOJHOT», «Tparmdeckoit Mmatepu» (cold, inert, like a sullen
and tragic mother) — pomHOI 3eM/IN TIpeACTaeT OZHOBPEMEHHO OTpHUIja-
TEeJIbHOI YePTON BIMUTBIBAHMA 3TOM MHEPTHOCTY, BOBJIEYEHHOCTH B CBS-
I[eHHYIO0 MIHEPTHOCTb OTPOMHBIX IIPOCTPAHCTB — 11 YePTOI IIOJIOKUTETbHO-
IO YMCTOTO COCTOSHUA 803MOoxHocmu. CHer, 3achinaroiuii the passive land
with its lives of countless people like Ziemianitch and its handful of agitators
like this Haldin - murdering foolishly («naccuBHy®0 cTpaHy ¢ 6ecuncieH-
HBIM KOJIMYECTBOM JIIOf€ll, IOJOOHBIX 3eMsHBIYY, I TOPCTOYKOI arura-
TOPOB, NTOAOOHBIX Xa/TANHY, B 6e3yMuUM YOMUBAOLIVX» ), Je/AIOLeil 3eMITIO
HOXO>Kelt Ha monstrous blank page awaiting the record of an inconceivable
history («4yZOBMILHBIN HEMCIVICAHHBII JIACT, OXXVU/AIOLINII KaKNX-TO He-
HOCTVDKVIMBIX 3aINCeil»), CTAHOBUTCSL CUMBOJIOM YNMCTON BO3MOYXHOCTU

*Tlep. A.B. Kpusnosoit. Ilurt. mo: [Konpap, 1925, c. 145].

*Tlep. A.B. Kpusnosoit [Konpaz, 1925, c. 45]. Cm. noppobHee 06 obpase pycckoit
npupozsl B 9ToM pomane: [ConoBbesa, 2009].
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HOBOTO KY/IbTYPHOTO U IONMUTIYECKOTO 0OPM/IEHNA Ha HOBOM (CBO6Of-
HOM, HefiecrioTyeckoM) ocHoBanuu [Conrad, 1911, p. 32]°.

B pomane co3maercs o6pa3 OYeBMIHO HEEBPOIEICKON (Mam [ake
QHTUEBPOIIEVICKOIT) CTPaHbl, COEAMHAILIEN B cebe YMUCTYI0 CTUXMIL-
HOCTb (BOIUIOIIEHHYIO B OeCKpalHMX HEOKY/IbTYPEHHBIX IPOCTPAHCTBAX
U CTPAcTHOM, «6€3yMHOM» PYCCKOM XapaKTepe) M COLMATbHO-IIOIUTH-
YeCKYI0 MEPTBALIYIO M3BPAILIEHHOCTD (BOIUIOMIEHHYIO B [IeCIIOTIYECKOM,
yAyIIAIOI[eM LapCKOM peXKuMe U 6eCCMBIC/IEHHO-PaspyLINTeIbHOM PeBo-
TIOLMOHHOM JBIKeHNM). HeoHO3HAYHOCTD ero OLjeHKU CK/IabIBaeTCs
13 HECOBIIAJieHMA aBTOPCKOTO TO/I0CA UM TO/I0Ca PacCKasdMKa: eClIy B I0-
BECTBOBAHUM PACCKa34ylMKa aKI[eHT CTAaBUTCA HA BHEIIHEN COLMAIbHO-IIO0-
TUTUYECKON XKMU3HU Poccuy m pyccKmx peBONMIOIIMIOHEPOB, TO aBTOPCKIE
ONMCAaHMA BBIBOAAT POMaH U3 IOIUTUYECKOTO M3MEPEHMA B KYIBTYp-
HO-IIPUPOJIHOE U HalMOHa/IbHOe. OTpullaTe/IbHbIe OLIEHKM pacCKa3uMKa
B KOHTEKCTEe aBTOPCKMX OMMCAHNI He TOMbKO PYCCKOTO, HO U €BPOIEIICKO-
rO MIUpa IPefCTAIOT HEeKOHEYHbIMM, OTHOCUTENbHBIMU. [TapagokcanbHbIM
00pa3oM B3aMMOOCBEIIEHHbIE MIUPBI €BPOIEIICKOIO «pas» U PYCCKOTO
«afla» IOAPa3yMeBAIOT 3aBEPUIEHHOCTD M KOHEL [/I1 €BPOIEeJICKOro Mupa
U pacIaf 11 HauasIo JyIs PycCKoro. TOT «pyccKuit» pomaH Korpaja coepu-
HSET MOMMTUYECKIIT CMBIC/IOBOIL y3€/l ¢ HAaIl[MOHA/IbHBIM U, IIOKO0OHO po-
MaHy «TajtHbIil areHT», COOTHOCUT «PYCCKOE» C «eBPOIIEICKMM», TaK 4TO
OHM HPENCTAIOT OBYM:A PasHbIMM IyTAMM 4eI0BEYECKON LVBUNIM3ALINMN,
MOfIOLIEAIIeN K TPAHNIIE KOHIIa».

B nepnog Ilepsoit muposoit Boriubl [Ixo3ed Konpap numer emre ogHO
«pycckoe» mpousBeieHne — nosectb The Warriors Soul («[Jyma BouHa»,
1915-1916, onmybnukoBaHa B 1917rT.). OTo KHUTAa O eAMHCTBE [yXOB-
HO-HPaBCTBEHHOTO OO/IMKa JIIOfEN, HAXOMSIMXCSA O PasHble CTOPOHBI
Gappukazi, 0 HPaBCTBEHHOM OCHOBAHMJ BOJHBI MeX/y HacTyIalomiel
apmueii Hamoneona m samminarommyMcsa pycckuM HapopoM. Ilpm cso-
eil 00pallleHHOCTY B MPOIIIOe II0OBECTb MAaKCUMAaJIbHO pasBepHyTa K CO-
BpeMeHHUKY KoHpajia — cBupieTeNo 1 y9acTHUKY HOBOII, HeOBIBAION 110
pasMaxy BoOJHBI B EBpoIe — K 4el0BeKY, MCIBITHIBAIOLIEMY «MOPaIbHOE
yHuaroxenue» (moral annihilation) [Konpan, 1923-1928, vol. 18, p. 178],
HOTepsBIIeMY HpaBCTBeHHbIe opueHTups! [Kingsbury].

[ToBecTh BemeTcsa OT muia 6€3bIMAHHOTO PYCCKOro oguliepa-Kapaje-
PUCTa, pacCKa3bIBaIOILETO O CBOEM JIa7IeKOM IIPOLUIOM — ydacTuu B OTede-
CTBEHHOJ BOJIHE 1812 I., B OT/I€/IbHBIX CTBIYKAX U B IJTABHOM CPa>KE€HIMN —
6utse nop, bopoxuno. Poccust B aTOM pacckase 06pyucoBaHa TPOSIKO: Kak
MUp TIPUPOJHBIN, YeloBedecKMil 1 ucropudecknit. IIpupogHbiil 061k
Poccuu B moBecTu cTepeoTUIIeH U COOTHECEH C TeMOI OPpaXkeH s apMUA
HamnoneoHa: 5T0 orpoMHbIe XOJIO[JHbIe IPOCTPAHCTBA, CTPAIIHbIE U BpaX-
mebHble I/ YenoBeKa. B TO ke BpeMs pacKpbIBaeTCsl COOCTBEHHO KOH-
pajoBcKas TeMa — c1aboCThb YeloBeka Mepes IPUPOROIL, U B IEpBYIO Ode-
penb Iiepef IPUPOJOI B caMoM cebe — B ero c/1aboM Tejle, B €T0 CYJIbHBIX

¢ ITep. A.B. Kpusuosoii [Konpan, 1925, c. 45].
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crpactsax. O6pas yCuieH TeM, U4TO MPefiCTaB/IeH ¢ TOUYKM 3PEHMsI PYCCKOTO
gesoBeka. OH cTporo 06ycosieH $padyIbHO M UCTOPUYECKI: PACCKASYNK,
HOBECTBYA O CBOEM Yy4YacTuM B BoiiHe ¢ HaroneoHOM, OmuceIBaeT empty
spaces («ITycTble IIPOCTPAHCTBA» ), KOTOPbIE HO/DKHBI OBUIN IIPEOSO/IEBATD
bpanuyssl, frost fit to split rocks («MOpo3, CIIOCOOHBIIT PACKOTOTDb CKaJIbI»)
u tempestuous north wind which drove the snow on earth and the great
masses of clouds in the sky at a terrific pace («OyitHbII CeBepHBIIt BeTep, KO-
TOPBIiT 3aHOCKI 3eM/TI0 CHETOM U OellleHO MYajl OTPOMHbIE MacChl Ty 110
HeOy») [Conrad, 1926, p. 1-2]. Ilepen 3101 MepTBAIIeN CTUXIEN PyCCKUe
U QppaHIy3bl IpaKTUdecky paBHbl: Our own men suffered nearly to the limit
of their strength. Their Russian strength! («V/I Haum 0y B CBOUX CTpafia-
HIIAX IOLIUIN IIOYTH JI0 TIpefena cBoux cul. Pyccknx cun!») [Conrad, 1926,
p. 2]. XonoaHble mycTble IPOCTPAHCTBA JIETKO MOOEXAAIT C1abylo ero-
BeuecKylo I10Th. O6 aToM oduriep-pacckazunk roBoput npsimo: The flesh
is weak. Good or evil purpose, Humanity has to pay the price. («Teno crma6o.
K nyduiemy 3To miu K XyAleMy, 4eJI0BE4eCTBO SO/DKHO IJIATUTD 3a 9TO»)
(Ibid., p. 3].

9TO ke OH BUJUT B CTIOM/IEHHOM CTPAIIIHOM MUCTepP3aHHOM 00/uKe «Be-
nmkoit apmun» Hamoneona Ha boponnuckoMm none: It was an amazing and
terrible sight. <...> A crawling, stumbling, starved, half-demented mob. <...>
There was no resistance. <...> Their very senses seemed frozen within them
(«910 6BLIO TOPA3UTENIBHOE, Y’KAaCHOE 3perniLe. <...> [Tonsyias, croThIKa-
IOI[asICsT, OTO/IOZABIIIAS, TIOJTyCyMacIleAast To/ma. <...> OHa He OKa3bIBasa
compoTusneHns. <...> Kasanocp, fake UX 4yBCTBa ObUIM 3aMOPOKEHBI»)
[Ibid., p. 4]. Konpag pucyer ncropudeckoe cobsitue bopoamHckoro cpa-
JKEHMsI KaK CEpUIO aTaK PYCCKOI KaBaepyu Ha Psiibl HOyOOMOPO>KEHHBDIX,
TO/IOZ{HBIX 11 y)Ke BHY TPEHHe IPOUTPABIINX I CAABIINXCS PPAHIY30B — JI0-
Tieit, TOOeXX/IeHHBIX He TOJIbKO IPYPOJHBIM XOIOZOM, HO CTTabOCTBIO CBOE
IJIOTY B COeAVHEHNUN ¢ 0e3>KaloCTHBIM poKoM: This avenging winter of fate
held both the fugitives and the pursuers in its iron grip. Compassion was but a
vain word before that unrelenting destiny. («9Ta 3uMa MeCTI 1 CybOBI 3aKa-
J1a B JKeJIe3HbIIT Ky/IaK U Oereros, 1 npecnenoareneil. COUyBCTBIE CTANIO
IIYCTBIM CTIOBOM ITepef 6e3>kanocTHBIM pokom») [Ibid., p. 24].

VI3 3TO1 TParn4eckoil TeMbl PO>KAAETCSI KOHTPTEMa KOHPaJOBCKOI 10-
BEeCTY — TeMa YeJIOBEYHOCTY ¥ BHYTPEHHETO COMPOTHUB/IEHN TIPoLjeccam
obecuenoBeurBanysi. OHa CBsA3aHa C 0OPa3OM MOJIOfIOTO PYCCKOTro o¢u-
nepa TomacoBa (Tomassov) — IOHOWIM ¢ YMCTOM, 67IATOPOAHON AYILIOIL,
JKVMBYIIIETO BO3BBIIIEHHBIMI POMaHTIYeCKMN dyBcTBamMu. Oduiiep-pac-
CKa34MK YIIOMMHAET O ero0 >ku3HU B [Tapirke, 0 ero Bo6/1eHHOCTH BO GpaH-
IIy3CKYIO apUCTOKPATKY, XO351IIKy M3BECTHOTO MAPVDKCKOTO Ca/IOHa, O €0
«gorre yecTu» ¢paHIysckomy o¢uiepy ge [actemy, KOTOpsiil ImpenyI-
PERI ero O BO3MOXKHOM apecTe HaKaHyHe BOVHbBL. YIIOMMHAIOTCS 1 €0
HaTPUOTHU3M, YyBCTBO BOMHCKOI YeCTH ¥ o/Ta Ieper poanHoit. Hemapom
y Hero IIpo3Bulle «4e/I0BeYHbIT ToMacoB», KOTOpOe I0HBIIT 0duLep MOTy-
YMTT 32 COYYBCTBEHHOE OTHOLIEHME K Ye/TOBEYeCKIM HeCYACThsIM U KOTO-
pOe HEKOTOpbIe er0 3HAKOMbIe IIPOUSHOCST C MPOHMETL.
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[Tocne aTaxu Ha «Bemukyio apmuio» ToMacoB, COUYBCTBYIOMINIL CTpa-
faHKMAM (pPaHIIY30B, HOITO OCTAETCS MOTYAIMBBIM. A HOYBIO OH C/TydYaii-
HO HAaTa/IKMBAETCs Ha NMOTy0e3yMHOro MOMyoOMOposkeHHOro fie TacTerna,
IPUBOAUT €0 B CBOII JIarepb 1, YCTYIas Impocbbe ¢paHIlysa, CTpenseT
B Hero. TeM caMbIM, Kak OOBACHSAET CBOIO IPOChOY (PpaHIly3 M KaK MOHU-
MAIOT ee pacCKas34mK 1 caM TOMacoB, OH BBITIOTHSAET 1 JO/IT YeJIOBEYHOCTH
nepey; CTpafaloIMM 4e/I0BEKOM, U JOJIT BOMHCKOI YeCTH Tepeft CacIInM
ero Korga-To oduiiepoM — n36aB/IsgeT TOCTONHOTO YeloBeKa OT COCTOsI-
HIIS TIOJTHOE ITOTepy My»KecCTBa U Bepsl: One warrior’s soul paying its debt...
to another warrior’s soul by releasing it from the fate worse than death - the
loss of all faith and courage («OpHa AylIa BoMHA, KOTOpas BO3BpallaeT
CBOJ1 IOJIT.... AYIe APYrOro BOMHA, OCBOOOXK/IASA ee OT COCTOSHUS XYALIIe-
0, 4YeM CMepTh, — IOTePU BCAKOIT oTBaru 1 Bepbi») [Conrad, 1926, p. 26].
3a CBOI0 4e/I0BEYHOCTD, IOHNMAHINeE, 32 IIOCTYIIOK «BOMHAa» ToMacoB pac-
IJIA9MBAETCS TPA3HBIMU IOO3PEHUAMM U CITyXaMM, HO COXPaHseT CBOIO
COBECTD YNCTOIL, @ CBOE COCTOSIHME [IyXa — CIIOKOJHBIM.

VHTepnpeTaryisi UICTOPUYECKOTO COOBITIS KQKETCs B IIOBECTI BeCbMa
CTepeOTUITHOI: BOVIHY BBIMIPAIV HE PYCCKILE, @ PycCKas 3IMa, MICXOJ CO-
6brTnit pegpemnn Pok. OgHAKO OCHOBHOM aKI[eHT ITafiaeT He Ha UCTO-
pudeckoe cOObITHE KaK TAKOBOE, @ Ha TeMY MCIIBITAHMS JIIOfeN: Ha TPaHy
JKUSHM ¥ CMEPTH, 33 TPAHbI0 BO3MOXKHOCTEI /IMIIb eAVHMUIBI MOTYT CO-
XPaHNUTH CBOKO Y€TIOBEYHOCTD — «[JYIIY BOVHA» I YNCTYIO COBECTh. VI aTn
eAVHUIIbI IPMHA/JIEKAT He HALWM, a 4eJIOBEYeCTBY — B IIOBECTY PaBHO
®pannuu (e lacten) u Poccun (Tomacos).

HarmoHambHO- IICMXO/IOTMYeCKIUIT IOBOPOT «PYCCKON TeMBbI» IPOCMa-
TpUBAeTCsA U B caMOM paHHeM npoussenennu [I>xoseda Konpana, sarpa-
TUBAIOIEM PYCCKYI0 06pa3HOCTD, — B pomane Heart of Darkness («Cepatie
TbMbI», 1899 (rmaBsl B nepuopnke), 1902 (otmenpuoi kuuroii)) [Conrad,
1998]. Ero repoii-anrmmyanyH 1o nMenn Yapnps Mapioy Ha cBoeM Ho7I-
TOM IYTH — IOTPY)XeHN! BO TbMY AQPUKaHCKOTO KOHTMHEHTA U HOVICKe
«JIeTeHIaPHOTO» «BeMNKOro» Kyprija — y>ke JOCTUTHYB CaMoOJ 11e/I1 CBOETO
IYTH, BCTPEYaeT PycCKoro. 1o, 6e3 COMHEHNs, Ky/TbMIHAIIVIOHHBII MO-
MEHT POMaHa, CTAIKUBAMONIUIT TPU «[UBUIM30BAHHBIX» HAIMIOHA/TBHBIX
¥ IMYHOCTHBIX MYpa IIpYU 00IeM UX CTOIKHOBEHNM C HE3HAeMbIM JUKUM
appUKaHCKUM MUPOM.

Tepoii-6puTaHel] Mpo3andecKy-PeaCTUUeCKN OLEHMBAeT CyMaclile-
crBue Hemua (Kypria), OXBaueHHOTO MaHUel BeMWYMs, ¥ IOPaXKaeTCs
«(peHoMeHy» (paHATUUECKU-TIPOCTORYILIHOTO PYyCCKOTro. Bo BHeIHOCTH pyc-
CKOTO TIepCOHaXKa IOJ{UEPKMBAIOTCS «aP/IeKMHCTBO», IIMPKAYECTBO ONEXK-
JibI, COCTOsIIE} MOYTH LIEMIMKOM M3 3aIlIaT, MajbuylilecKas IOHOCTb, He-
OIIpe/Ie/IeHHOCTDb B YepTax 1 BbIpakeHuu ymua: He looked like a harlequin.
His clothes had been made of some staff... but it was covered with patches all
over... A beardless, boyish face... no feature to speak of... smiles and frowns
chasing each other... («OH BbirnsAnen kak Apnekut. Ero ofexxaa 6bu1a cim-
Ta 13 KaKOJ-TO TKaHM... HO BCsI ObIIa ITOKPBITA 3aIl/IaTaMu... Y Hero OblIo
6e360popioe Ma/IbUMIIECKOe JUIIO... HU OffHOJ Pe3KOil YepTHl... YIBIOKM
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U TPMMACBI, Ka3a/I0Ch, TOHAIICD APYT 3a Apyrom») [Conrad, 1990, p. 48].
JlanbHelllee OMMCaHNe €ro IMOBefeHNs OOHAPY)KMBAET YPE3MEPHYIO JKI-
BOCTb €TI0 peaKIiil Ha COCTOsIHME COOeceHIKa, OpasyMeBaloIlyI0 IIPU-
HIDKEHHO-3a1ICKMBAIOIee JKelaHye HPaBUThCA ApyruM: You English?” he
asked, all smiles. Are you?’ I shouted from the wheel. The smile vanished, and
he shook his head as if sorry for my disappointment. Then he brightened up
(«— Bbl aHIIMYaHMH? — KPUKHYJI OH, PacIUIBIBAsCh B YIBIOKe. — A BBI? — OT-
K/IMKHYJICA 1, CTOSL Y LITYpBaIa. YIbIOKa cOexXasa ¢ ero JInija, ¥ OH IoKadajl
TO/IOBOJA, KaK ObI OTOPUEHHBII MOMM pa3odapoBaHUeM; IIOTOM CHOBA IIPO-
cusi») [Conrad, 1990, p. 48]°.

K aroit HeompeyeneHHOCT JOOAB/IAETCA ellle OffHa — HeOIIpefie/ieH-
HOCTBD ero HoBefileHns U o6bsicHennit. OH TO yBepsieT reposi, 4TO BCe CIIO-
KOJIHO 11 6/IarOIIOyYHO, TO YOEXAaeT MOepXKIBATh [ap B KOT/IE, YTOODI
B C/Iy4ae TPEBOIM HaTh CBMUCTOK. VI3 manpHerimero pasrobopa o Kyprie
BBIAICHSETCSA, YTO PYCCKMII UCIIBITBIBAET BOCTOPT U 6/1aroroBeHue Imepen
HJM — 4yYBCTBA OIIaCHBIE, II0 MHeHuUI0 Yapiip3a, CBOMM CTPacTHBIM (ara-
mmaMoM. OH Ofiep)KUM Mfeeil pacUIMpeHNsl KPyro3opa, i 4ero roTos
Oe>xaTh Kyfia YTOfHO. B 1le/loM OH NMpOMSBOAUT BIledaT/ieHue He oQop-
MUBIIETOCH ellje I0HOIIY, 6e3 BHYTPeHHel! OIpe/ie/IeHHOCTH, IPUHIINIIOB,
OTBETCTBEHHOCTH 3a CBOKI CyAbOY, HO C MJIaJieHYeCKO OTKPBITOCTBIO,
sHepruent u pure, uncalculating, unpractical spirit of adventure («41CTbIM,
0eCKOPBICTHBIM, HEIPAKTIYHBIM yXOM aBaHTIOpU3Ma»). MiafeH4ecTBO
€r0 IPOABJIAETCA U B TOM IPEYBEINYEHHON BOCTOPXKEHHOCTH, C KOTOPOIA
OH TOTOB BUJIETh YUMTe/s KU3HY B cyMacuiefieM KypTie.

B pomane Koxpaza cBoeo6pa3HO penoM/IseTcs: HOBBII Oy XOTBOPEH-
HO-MIUCTHYecKuii 06pas Poccun, KOTOPBIN BOIIeT B OPUTAHCKYIO KYIIb-
Typy B Havyane XX B. DaHATUYHOCTD, OTKPBITOCTD, 6€CKOPBICTHBII aBaH-
TIOPU3M, SMOLIMOHAIBHO-9TIYeCKasi HeO(POPMIEHHOCTb PYCCKOTO Havasna
B pOMaHe CBA3BIBAIOTCS C IMYHOCTHBIMY XapaKTepUCTUKaMI repost. B To
)Ke BpeMs ero 00pa3 HeBO3MOXKHO He IIPOYNUTHIBATD CUMBOINYECKY U TH-
IIYEeCKN B CTPYKType CUMBOINYECKN-MUPONTOINIECKOTO POMaHa, IoBe-
CTBYIOIIETO O CTOIKHOBEHUY PasHBIX KY/IbTYPHBIX MUPOB, O MHOTO3HAY-
HO TeMHBIX IIyOMHaX AUKOI AQPUKY U «IPOCBEIeHHO» eBPOINeiCKO
VBIIM3anun. YepThl «PyCCKOCTI» B 9TOM KOHTEKCTE CBSI3AHBI CO CMBIC-
JIOBOJI OCHOBOJI «MJIa/IeHYeCTBa» PYCCKOI KY/IBTYPBI M CTPACTHOCTH, VM-
IY/IbCYBHOJ 3MOLMOHATBHOCTY (HoXopsAmieil 1o (aHaTU3Ma) PYCCKOTo
HAI[MOHA/IBHOTO XapakTepa. VX oljeHKa B poMaHe OTHIO/[b He OJJHO3HAYHa.
OTKpPBITOCTD MUPY ¥ YUCTasi SHEPTHs TI0O03HATEIBHOCTH, Ka3anoch Obl,
MO03BOJISIOT MHOroe cBepuintb. OZHAKO 6e30TBeTCTBEHHO-[OBEPUNBBII
B3I/IAJ, HA MUpP OTPaHMYMBAET BO3MOXXHOCTU OLICHKM IIPOVICXOJSIIETO
U CO37IaeT W/UTIO30PHYI0 KapTUHY MUPA, B KOTOPOM KaXK/JbII MOPSK —
6par, a cymaciuenumit Kypriy — yunrens denoBedectBa. OH MOXeT JIETKO
IIOCTAaBUTDb YeJIOBEKA B OIIACHO 3aBMCHMOE IIO/IOXKEHE U TI03BOIUTH UM
MaHUIYIMPOBATb.

7 Ilep. A.B. Kpusrosoit [Konpazx, 2007, c. 94].
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Pycckuit HanmoHanbHbIN XapakTep B poMaHe KoHpaga, mpencrasiia-
IOLUIICS TepOI0-PACCKA3YNKY OFHO3HAYHO «UY)XKMM», IPOTUBOIIOCTAB/ICH
HOJIOXKUTENBHOMY OPUTAHCKOMY HAaIlMIOHA/IBHOMY «CBOEMY» KaK HeTCKU-
HalBHOE — B3POC/IO-PeaMCTUIHOMY, 6€30TBETCTBEHHOE — OTBETCTBEH-
HOMY, 6€30TYeTHO ITepeMeHYBOe — CTPOTrO NPUHIUINATIBHOMY, U/jea-
CTUYHO-(paHATIYHOE — IPAaTMaTUYHOMY Y PalllIOHATbHOMY.

Kax BuguMm, B XymoxkecTBeHHOM TBopuecTBe [Ixo3eda Konpama 06-
pasbl Poccun u pycckx MHOTOMEPHBI 11 HeOolHO3HauHbL. ColManbHO-TI0-
MUTUYECKAs IECIIOTH 1 KECTOKOCTD PeBOJIIOLIOHEPOB B HEM NPEeACTA0T
BpPEMEHHOII MOJE/IbI0 CYI[eCTBOBAHNA HAIVIOHATBHOTO XapaKTepa U CO-
LVOKY/IBTYPHOTO IIPOCTPAHCTBA, KOTOPOE, B CBOK OuYepeflb, OTPa’kKaeT
ofIee COCTOsAAHME COBPEMEHHOTO IICATENI0 4e/I0BEYeCTBA, CKOJIb3AIIETO
B 6e3Hy 37100bI, HaCU/INA, TIPENATeNIbCTBA, paspyuieHns. Ero yuep>xusa-
eT Ha Kpalo JIMIIb HPAaBCTBEHHBIII IIOJBUT TeX, KTO B MOOBIX 00CTOSATENb-
CTBaX BBIOVpaeT MUIOCEpANe, IIOHVMaHIe, YeJIOBEYHOCTb.

OcTaBnsAs B CTOPOHe HOAPOOHOE OCBEleHVe BOIPOCa O BXOXKEHNUN
KOHpazoBcKoil Poccun B OputaHckmit «pycckuii Mud», HAMETHM CXOXKTe-
HIISL I PACXOX/IEHNA €To C IPYTUMY PyCCKUMM 00pasaMit, KOTOpble BO3HU-
KaloT B OpUTaHCKOI Teparype B Hadazne XX B. K 061yM MecTaMm MOXHO
OTHECTU CTepeOTUITHOe M300pakeHIe XOTIOAHbIX 3aCHeXKEHHBIX OecKpali-
HJX PYCCKMX IIPOCTPAHCTB, NpHUILIelIee B OPUTAHCKYIO JIUTEpaTypy elle
B XVI B. CTONb e TPagUIVIOHHBIM ABJIAETCA MOTUB PYCCKOV MOMUTIYE-
CKOI1 iecIioTny. BriepBble MOSABMBIINIICA B IUTEpaType My TEeMIeCTBIA B TOM
e XVI B., on mpno6pern ocobyro ocTpory 3Bydanus B Hauasie XIX cromerns
U K €TO KOHITY CTaJI JOIIOTTHAThCA 00pa3aMy HUTINCTOB, aHAPXVICTOB U pe-
BOJIIOL[MIOHEPOB, a TAKKe IPOPOYECTBAMM O IaJeHNY LJAPCKOI BIACTHU I ca-
Mot Poccuiickoit mvmepun. B 6puranckylo mureparypy Hadana XX B. BOIIII
IPVHININATBHO HOBBIE «PYCCKIE» MOTHBBI ¥ 00pasbl, KOTOPbIE OTpaXKasIu
o011yIe OVCKM MCTOYHMKOB JJYXOBHOU XXV3HM. BriepBble OpuTaHCKue -
caTelyt Hayamy M300pakaTb HEOJHO3HAYHO ¥ BO MHOTOM IIOTIOXKUTENTBHO
PYCCKUIT HallMOHA/IbHBIN XapaKTep, PYCCKOTO YelIoBeKa M PYCCKYIO KU3HD
USHYTPHU, COIIOCTABISISI VX CO «CBOMM» Mupom®. VI306paxkeHne pycCKuX Kak
JIIOfiell 9MOLMOHA/IBHBIX, M/€aIMCTUYHbIX, YPE3MEPHO OOIIUTENbHbIX, He-
HOCTATOYHO IPAKTUYHBIX U 37IPABOMBIC/IAIINX, HAXO[AIINMXCA B BEYHOM
JlyXOBHO-PETUTIO3HOM IIOUCKE, CTAHOBUTCS OOLIETIPUHATHIM (CM., HAIIpU-
Mep: [Graham]). O6pas Poccun y xoseda Konpaza okasbiBaeTcst 0T9acTi
BIJMCAaHHBIM B OOIIeKy/IBTYPHBII OpuTaHcKuit Mudg o Poccyn.

IIpu saTom KoHpap HacTamBaeT Ha CHAeAYIOIMX aKIIEHTaxX: B OTHOIIIE-
HUM PYCCKOMN NPUPOABI — HA MHEPTHONM YUCTOTE Y CTUXUIHO-IVIOHCHI-
CKOIl Heo()OPM/IEHHOCTH, IO3BOJIAIONIEI IIPefyrafiblBaTh BO3MOXXHOCTD
IIOJIHOTO OOHOBJIEHMsI PYCCKOV LMBWIM3ALMU. B OTHOIIEHUN PyCCKOTO
Je/IoBeKa — Ha 6€30TBETCTBEHHOCTH, HEOIIPele/IeHHOCTH, MH(AHTUIBbHO-
CTH, IOfpPa3yMeBaIOLINX AVCTAHI[MPOBaHIe aBTOPa OT aOCOMIOTHO YyXKO-
TO €My «PYCCKOTO».

8 06 ncropun popmuposanust 6puranckoro muda o Poccun cm.: [Kopornesal.
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Hanbonee crepeoTHMIIHBIM OKa3bIBaeTCs KOHPAJZOBCKUIT 006pa3 pyc-
CKOTO TOCYZIapCTBa ¥ COBPEMEHHOTO €My PYCCKOTO 0O0liecTBa: MpUTo-
BOP LAPCKOM «JeCIIOTUN» U HELOBEPUYMBO-HACTOPOXKEHHOE M300paXKe-
HIle PYCCKUX PEBOJIONNOHEPOB (PUIypUPYIOT B OPUTAHCKOI IUTEpaType
9TOTO IepHofia KaK 3/IeMEHTBl YCTOABILIErocs KaHOHA’. B To ke Bpems
KOHPAJJOBCKO€ IPOUYTEHUE ITUX 00pa3oB, MHOTOKPAaTHO YITTyOlIeHHOe
YBA3aHHOCTBIO C OCHOBAMU MMPOBO33PEHYECKON M 9CTETUYECKOI I10-
3MLINN aBTOPA, ABIAETCA OCOOEHHO XY/I0XKECTBEHHO-IMOLVOHAIbHBIM.
OHo mofpasyMeBaeT He TONBKO BbIfeneHMe Poccum Kak rocymapcrsa
C TMPaHUYECKMM YCTPOIICTBOM M IOBBIIIEHHO [0 IIpefiesia COLMaabHO
arpeccumenl, HO ¥ BK/IIOYEHNE €€ B PAN, TPAarn4ecKNX SABJICHNUI COBPEMEH-
HOCTM, 0OHaXXAIOLIVX pa3pyLINTeIbHOE HAYa/Io B Ye/IOBEKe I YeJloBeYe-
CKOJ IUBUIU3ALNNA.

Cnmcok nurepaTypbl

Amycun M. Pycckas crpana [Ixxo3zeda Konpana / Hesa. 2007. Ne 2. C. 170-182.

Tenuesa E. IO. Konpan // Vicropust BcemupHOH ymTeparypsl : B 9 T. M. : Hayxka, 1994.
T. 8. C.378-381.

Kounpao J{xc. Ha B3rsin 3amana // Koupaa k. CoOpanue COUMHEHUI : B 4 T. / TIOX pen.
E. Jlanna; nep. A. B. Kpusmosoit. M.; JI. : 3emist u pabpuka, 1925. T. 4. 503 c.

Komnpao JJorc. Cepane TeMBI B apyrHe noBecTr / nep. ¢ anri. A. Kpusnosoit. CIIO. :
AsOyka-knaccuka, 2007. 352 c.

Koponesa C. 5. Mud o Poccuu B 6puranckoit Kynsrype u jmreparype (1o 1920-x ro-
1oB). M. : lupexr-Menma, 2014. 314 c.

Muxanvckaa H. I1. AHruiickue nucaresy 0 3HaYeHUU TBOPYECKOTO HacleIusl PyCCKUX
kiaccukoB // IIpoGiemsl ncropuu, dunonorny, Kyasrypsl. 2008. Ne 19. C. 171-182.

Paccen b. Ixo3ed Konpan / mep. M. Kpacnosckoro // Muoctp. mut. 2000. Ne 7.
C. 251-254.

Conosvesa E. E. [Ixozed Konpan u Poccns. Yepenosen : UI'Y, 2012. 228 c.

Conosvesa E. E. O6pa3 pycckoil mpupoasl B TBopuectse [Ixozeda Konpana / BectH.
Yenssounck. roc. yH-ta. 2009. Ne 10 (148). Cep. Dunonorus. MckycctBoBenenue. Boi. 30.
C. 138-142.

@Dexaun M. b. The Beautiful Genius = TypreneB B AHMMHU: HepBble monBeka. M. :
MIII'Y ; Oxford : Perspective Publ., 2005. 240 c.

Xotoumm K. JTxo3ed Konpan: mpobmema noiictBenHoctn / mep. . A. MBanosa //
Hnoctp. mut. 2000. Ne 7. C. 169-178.

Baring M. Russian Essays and Stories. L. : Methuen and Co, 1908. 295 p.

Conrad J. Autocracy and War // Conrad J. Notes on Life and Letters. L. : J.M. Dent,
1921. P. 83—-114.

Conrad J. Collected Letters : in 9 vols. / ed. by F.R. Karl, L. Davies. Cambridge : CUP,
1991. Vol. 4. 596 p.

Conrad J. First News // Conrad J. Works : in 18 vols. L. : J.M. Dent, 1928. Vol. 18.
Notes on Life and Letters. P. 176-178.

Conrad J. Heart of Darkness. N. Y. : Dover Publ., 1990. 72 p.

Conrad J. The Secret Agent. A Simple Tale / preface by the author. L.: Penguin
Classics, 1963. 268 p.

Conrad J. The Warrior’s Soul // Conrad J. Tales of Hearsay. N. Y. : Doubleday, Page
and Co, 1926. P. 1-26.

Conrad J. Under Western Eyes. N. Y. : Harper, 1911. 377 p.

° Hampumep, B crnenyromyx mpoussenernsax: [Wilde; Wells; Baring].



972 Problema voluminis

Curle R. The Last Twelve Years of Joseph Conrad. L. : S. Low ; Marston and Co, 1928. 236 p.

Galsworthy J. Englishman and Russian // Galsworthy J. Another Sheaf. N. Y.:
Ch. Scribner’s Sons, 1919. P. 82-87.

Graham S. Undiscovered Russia. L. : John Lane, The Bodley Head, N. Y. : John Lane
Co, 1915.332 p.

Kingsbury C. M. The ‘Moral Annihilation’ of War : Conrad’s The Tale and The Warrior's
Soul // Conradiana. 2010. Vol. 42. No. 1-2. P. 155-168.

Kopkowski R. The Stereotype or Russia in the Works of Joseph Conrad // Ruch Literacki
(Literary Movement). 2009. No. 2 (295). P. 155-170.

Magill L. M. Joseph Conrad: Russia and England // Albion: A Quarterly Journal
Concerned with British Studies. 1971. Vol. 3. No. 1. P. 3-8.

Melnick D. C. Under Western Eyes and Silence // Slavic and East European Journal.
2001. Vol. 45. No. 2. P. 231-242.

Wells H. G. Joan and Peter: The Story of an Education. N. Y. : The Macmillan Co, 1919.
614 p.

Wilde O. Vera; or, The Nihilist. Privately printed, 1902. 75 p.

Woolf V. Russian Point of View // Woolf V. Collected Essays : in 4 vols. L. : Hogarth
Press, 1966. Vol. 1. P. 238-246.

References

Amusin, M. (2007). Russkaya strada Josepha Conrada [The Russian Exertion of Joseph
Conrad]. In Neva. No. 2, pp. 170-182.

Baring, M. (1908). Russian Essays and Stories. London, Methuen and Co. 295 p.

Conrad, J. (1911). Under Western Eyes. N. Y., Harper. 377 p.

Conrad, J. (1921). Autocracy and War. In Conrad, J. Notes on Life and Letters. L.,
J.M. Dent, pp. 83—114.

Conrad, J. (1925). Na vzglyad Zapada [In Western Eyes]. In Conrad, J. Sobranie
sochinenii, in 4 vols. Vol. 4. Moscow, Leningrad, Zemlya i Fabrika. 503 p.

Conrad, J. (1926). The Warrior’s Soul. In Conrad, J. Tales of Hearsay. N.'Y, Doubleday,
Page and Co, pp. 1-26.

Conrad, J. (1928). First News. In Conrad, J. Works, in 18 vols. Vol. 18. Notes on Life
and Letters. London, J. M. Dent, pp. 176—178.

Conrad, J. (1963). The Secret Agent. A Simple Tale / preface by the author. L., Penguin
Classics. 268 p.

Conrad, J. (1990). Heart of Darkness. N. Y., Dover Publications. 224 p.

Conrad, J. (1991). Collected Letters, in 9 vols. / ed. by F.R. Karl, L. Davies. Cambridge,
CUP. Vol. 4. 596 p.

Conrad, J. (2007). Serdtse t'my i drugie povesti [The Heart of Darkness and Other
Stories] / transl. by A. Krivtsova. St Petersburg, Azbuka-klassika. 352 p.

Curle, R. (1928). The Last Twelve Years of Joseph Conrad. L., S. Low, Marston and
Co. 236 p.

Feklin, M. B. (2005). The Beautiful Genius = Turgenev v Anglii. Pervye polveka [The
Beautiful Genius = Turgenev in England. The First Half a Century]. Moscow, Moskovskii
pedagogicheskii gosudarstvennyi universitet, Oxford, Perspective Publ. 240 p.

Galsworthy, J. (1919). Englishman and Russian. In Galsworthy, J. Another Sheaf. N. Y.,
Ch. Scribner’s Sons, pp. 82-87.

Genieva, E. Yu. (1994). Conrad [Conrad]. In Istoriva vsemirnoi literatury, in 9 vols.
Vol. 8. Moscow, Nauka, pp. 378-381

Graham, S. (1915). Undiscovered Russia. L., John Lane, The Bodley Head, N. Y., John
Lane Co. 332 p.

Hewitt, K. (2000). Joseph Conrad: problema dvoistvennosti [Joseph Conrad: the
Problem of Ambiguity]. In Inostrannaya literatura. No. 7, pp. 169—-178.

Kingsbury, C. M. (2010). The ‘Moral Annihilation’ of War: Conrad’s The Tale and The
Warrior s Soul. In Conradiana. Vol. 42. No. 1-2, pp. 155-168.



C.KoponeBa  Poccys u pycckue B xynoxecTBeHHOM Mupe [xoseda Konpaga 973

Kopkowski, R. (2009). The Stereotype or Russia in the Works of Joseph Conrad.
In Ruch Literacki (Literary Movement). No. 2 (295), pp. 155-170.

Koroleva, S. (2014). Mif o Rossii v britanskoi kul ture i literature (do 1920-kh godov)
[The Myth of Russia in British Culture and Literature (until the 1920s)]. Moscow, Direkt-
Media. 314 p.

Magill, L. M. (1971). Joseph Conrad: Russia and England. In Albion: A Quarterly
Journal Concerned with British Studies. Vol. 3. No. 1, pp. 3-8.

Melnick, D. C. (2001). Under Western Eyes and Silence. In Slavic and East European
Journal. Vol. 45, No. 2, pp. 231-242.

Mikhal’skaya, N. P. (2008). Angliiskie pisateli o znachenii tvorcheskogo naslediya
russkikh klassikov [English Writers about the Significance of Russian Classical Authors’
Works]. In Problemy istorii, filologii, kul tury. No. 19, pp. 171-182.

Russell, B. (2000). Joseph Conrad / transl. by M. Krasnovskii. In Inostrannaya
literatura. No. 7, pp. 251-254.

Solov’eva, E. E. (2009). Obraz russkoi prirody v tvorchestve Josepha Conrada
[The Image of Nature in Joseph Conrad’s Works]. In Vestnik Chelyabinskogo universiteta.
No. 10 (148). Seriya Filologiya. Iskusstvovedenie. Iss. 30, pp. 138—142.

Solov’eva, E. E. (2012). Joseph Conrad i Rossiya [Joseph Conrad and Russia].
Cherepovets, Cherepovetskii gosudarstvennyi universitet. 228 p.

Wells, H. G. (1919). Joan and Peter. The Story of an Education. N. Y., The Macmillan
Co. 614 p.

Wilde, O. (1902). Vera; or, The Nihilist. Privately printed. 75 p.

Woolf, V. (1966). Russian Point of View. In Woolf, V. Collected Essays, in 4 vols.
Vol. 1. L., Hogarth Press, pp. 238-246.

The article was submitted on 12.03.2017





